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E(i Maig ma pluma os avisaba 
(Jue suspengucsseu la tirana 

Cruel operació 
De capar be?tias, puix podrian 
Durant lo estiu no resistiria 

Dels calors per ralió. 
Ara, que la tardó 

Nos entra ja y la fresca torna, 
•Jurna tumbé lo temps de OAÓ. 

Als ancclis, oms y gallinas 
V allre viam passen revista, 

l'cr entre ells escullir 
Los mes bonichs y de mes garb", 
Que per la cria, sens reparo. 

Vos pupan ben servir. 
Y procureu nadrir 

Be los restants, perquè ben grassos 
A ser venuts pugan exir. 

En aquest més,los buchs d« abellas. 
Si es que noi's Taitia bona t«ca, 

Mel també vos darán: 
Las que prop tingan de blat negre 
L'n camp, ó matas que floreixen. 

Cert, axis ho faran: 
Lo mateix fer podrán 

Si alimentadas per vosaltics. 
Com en Agost vas dir, serán. 

De esta mesada é las tareas 
Aqui ma pluma Y fil Ja trenca, 

Y os doria lo A Deu: 
Mes als consells que vos donaba 
En lo Juliol, quatre paraulas 

Convé que me escolteu: 
Parlar vull del arreu 

0 « c , nomenat prdra de batrer. 
En aquell més oit me babeu. 

Allí expliquí ab tota franquesa 
Lo que m' semblaba de la pedra; 

Y creguí ser millor 
Lo combinar la ¡ydra y diabli', 
rcnt Ull arreu dfls dos. per balnr 

AI) pcrfctció miijor. 
Vos digui de bon cor 

Los dos defeclrs que en nia iiJea 
Disminuiuji son *uior. 

Son pés enorme. I" primer era, 
Ab que crepui cansar las bestias; 

V r allre inconvenient 
Fou lo deixar la palla llarga, 
Planxuntia s«ls sense tnllurla 

Com d'sitja la gtiil: 
P» rquc ordinàriament 

Que no la merijan. dieu, lasboslias 
SI curta no es; v exó es corrent. 

Mes un Confrare de cap de ¡da 
í Que té la pedra molt usada. 

En AKOSI ha parlat; Cl) 
V assegurant ab bonàs probas 
Que estos defectes son falornias, 

Llissó nos ha donat; 
' Jo, li he ben estimat; 
i Perquè, com diu altre Confrare, 
! Desitjam sols la veritat. 

j Si per la sua experiencia 
Desvancscuts mos temors quedan, 

' Tant millor, diré jo: 
Doneume tots la enhorabona 
Perquè ab mon cant á tan gran nova 

I He donat ocasió: 
I Perquè no hi ha rahó (ben. 

Que mes convensia. que quant diu-
. Ja etiá probat; rtt^la axó. 
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